
Constitutum	Constantini	君士坦丁獻土法令	

	
Utile	iudicavimus		
我們認為適宜	
una	cum	omnibus	nostris	satrapibus	et	universo	senatu,	optimatibus		
和所有的總督、整個參議院以及貴族一起	
etiam	et	cuncto	populo	Romano,	gloriae	imperii	nostri	subiacenti,		
還有全部隸屬我們榮耀帝國管轄的羅馬人民	
ut,	sicut	in	terris	vicarius	filii	dei	esse	videtur	constitutus,		
正如看來成立了天主的兒子在地上的代表	
etiam	et	pontifices,	qui	ipsius	principis	apostolorum	gerunt	vices,		
以及教皇們作為宗徒們之首的代表	
principatus	potestatem	amplius,	quam	terrena	imperialis	nostrae	serenitatis	mansuetudo	
habere	videtur	concessam,		
我承認首領地位擁有的權力勝過我們帝國太平擁有的地上的寬大	
a	nobis	nostroque	imperio	obtineant;		
從我們及帝國獲得	
eligentes	nobis	ipsum	principem	apostolorum		
為我們選擇同一位宗徒們的首領	



vel	eius	vicarios	firmos	apud	deum	adesse	patronos.	
或他的代表們成為我們與天主不斷的代禱者。	
	


